
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Vă mulțumim că ați ales produsele HABYS și vă felicităm pentru achiziția 
dumneavoastră.Dorim să vă reamintim că utilizarea și întreținerea 
corespunzătoare a produsului garantează satisfacția deplină în utilizare 
timp de mulți ani. 
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Manual de utilizare și certificat 

de garanție pentru lampa Vena 
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 Înainte de utilizarea produsului, vă rugăm să citiți acest manual și să vă familiarizați cu informațiile de 
siguranță pe care le conține. 

 
Citiți cu atenție manualul înainte de a utiliza produsul. Acest manual oferă instrucțiuni detaliate privind 
utilizarea și întreținerea. Înainte de a folosi dispozitivul, parcurgeți cu atenție acest document și urmați 
recomandările oferite. Păstrați manualul pentru referințe viitoare. Asigurați-vă că toți utilizatorii 
potențiali se familiarizează cu conținutul acestui manual înainte de utilizarea dispozitivului. Consultați 
instrucțiunile de mai jos pentru a utiliza pe deplin funcționalitățile lămpii Vena! 

 

I. INTRODUCERE. 
 

Vă mulțumim că ați ales lampa cosmetică Vena, concepută pentru profesioniști în domeniul frumuseții, 
cosmetologi, artiști tatuatori și specialiști SPA & Wellness. Produsul nostru oferă iluminare precisă și 
confortabilă, permițând o muncă eficientă și evidențierea perfectă a detaliilor.Pentru a utiliza pe deplin 
funcționalitățile lămpii și pentru a-i asigura o durată de viață îndelungată, vă rugăm să citiți cu atenție acest 
manual. Aici veți găsi informații esențiale privind asamblarea, utilizarea, întreținerea și regulile de 
siguranță. Respectarea recomandărilor din acest manual va garanta funcționarea corectă a lămpii și, în 
același timp, siguranța utilizatorului și a clienților săi. 

 

II. INSTALARE. 
 

Despachetarea lămpii: 
• Deschideți cu grijă ambalajul pentru a evita deteriorarea conținutului. 
• Îndepărtați toate materialele de protecție, cum ar fi folia, spuma sau banda adezivă.. 
• Verificați dacă toate componentele lămpii sunt incluse, conform listei de conținut. 

 
Inspectarea lămpii după despachetare: 
• Examinați cu atenție lampa, acordând atenție carcasei, sursei de lumină și elementelor de reglare. 
• Dacă observați fisuri, zgârieturi sau alte deteriorări, nu conectați lampa la sursa de alimentare. 

 
Contactarea vânzătorului în caz de deteriorare: 
• Contactați vânzătorul telefonic sau prin e-mail pentru a raporta eventualele defecte. 
• Atașați fotografii ale deteriorărilor și ambalajului pentru a facilita procesul de reclamație. 
• Urmați instrucțiunile vânzătorului privind returnarea sau înlocuirea produsului. 

 
Verificarea completitudinii accesoriilor: 
• Asigurați-vă că toate componentele enumerate în manual sunt incluse în set (de exemplu, alimentator, 

suport, buton de reglare). 
• În cazul lipsei unor piese, informați imediat vânzătorul. 

 
Depozitarea și utilizarea lămpii: 
• Lampa trebuie depozitată și utilizată în spații uscate, închise, la temperaturi între +10°C și +40°C, cu 

umiditate relativă între 30% și 75%. 
• Dacă lampa a fost depozitată la temperaturi sub 0°C, lăsați-o la temperatura camerei cel puțin 5 ore 

înainte de utilizare, pentru a preveni deteriorarea. 
 

Instrucțiuni de utilizare a lămpii cosmetice Vena: 
• Copiii și persoanele fără experiență nu trebuie să utilizeze lampa și să nu se afle în apropierea ei  

fără supraveghere. 
• Înainte de prima utilizare, citiți cu atenție manualul de utilizare pentru a asigura o funcționare corectă și sigură. 
• Lampa trebuie utilizată doar în spații uscate, închise, cu temperatură controlată. 
• Evitați contactul cu apa și substanțele inflamabile pentru a preveni deteriorarea și riscul de incendiu. 
• După utilizare, se recomandă deconectarea cablului de alimentare pentru a proteja dispozitivul împotriva 

eventualelor fluctuații de tensiune. 
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III. CONECTARE LA SURSA DE ALIMENTARE. 
 

Înainte de a conecta dispozitivul la o priză electrică, asigurați-vă că: 
• Priza are împământare corespunzătoare și respectă reglementările în vigoare. 
• Priza poate suporta sarcina maximă de putere a dispozitivului. 
• Priza corespunde tipului de fiș al aparatului; în caz contrar, înlocuiți priza. 
• Tensiunea din rețeaua electrică corespunde specificațiilor menționate în tabelul cu date tehnice. 
• Nu utilizați prelungitoare. Folosiți un cablu de alimentare intact, fără îndoiri. 
• Cablul de alimentare trebuie înlocuit doar de un specialist autorizat. 
• Nu încercați să reparați singuri componentele electrice sau motoarele. 
• Evitați expunerea la lumina directă a soarelui, radiațiile UV, ploaie, praf excesiv sau umiditate ridicată. 

 
Avertisment!Producătorul nu își asumă nicio răspundere pentru daunele apărute în urma nerespectării  

instrucțiunilor de mai sus. 
 

IV. SETUL CONȚINE. 
 

• Suport din două piese 
• Adaptor de alimentare 
• Suport pentru telefon 
• Bază metalică 
• Cablu de alimentare 
• Modul lampă 
• Tavă pentru accesorii 

 

V. ASAMBLAREA LĂMPII COSMETICE VENA. 
 

Pentru a asigura stabilitatea și funcționalitatea completă a lămpii Vena, urmați cu atenție pașii de  
instalare de mai jos. 

 
1. Pregătirea cablului: 

• Îndreptați cu grijă cablul de alimentare, asigurându-vă că nu este răsucit sau deteriorat. 

• Treceți cablul prin suportul format din două piese, menținând o mișcare lină pentru a evita tensiunea. 

 
2. Fixarea cablului la bază: 

• După ce cablul a fost trecut prin suport, introduceți-l prin baza metalică. 

• Asigurați-vă că firul nu este întins sau îndoit. 

• Conectați fișa la adaptor și verificați așezarea corectă. 

 
3. Asamblarea structurii lămpii: 

• Introduceți suportul format din două piese în baza metalică, asigurând potrivirea perfectă în  
orificiul de montare. 

• Strângeți tubul pentru a garanta stabilitatea și pentru a evita jocurile de fixare. 

 
4. Reglarea înălțimii și blocarea: 

• Setați înălțimea lămpii în funcție de preferințele utilizatorului și de cerințele spațiului de lucru. 

• Blocați butonul de reglaj pentru a asigura o poziționare stabilă și sigură. 

 
5. Control tactil – reglare intuitivă a iluminării: 

• Pornirea lămpii: atingeți ușor simbolul de pornire de pe panoul de control pentru a activa lumina. 

• Reglarea temperaturii de culoare: glisați degetul pe bara superioară a panoului, de la stânga la dreapta, 
pentru a ajusta nuanța luminii după preferință. Valoarea completă de 5600K se atinge după două glisări, 
oferind o lumină neutră și intensă. 

• Reglarea luminozității: glisați ușor degetul de-a lungul barei inferioare de control pentru a crește sau reduce  
treptat intensitatea luminii. Domeniul de reglare este 10–100%, iar puterea maximă este atinsă după  
două glisări, asigurând condiții optime de iluminare. 
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Setări:Lampa cosmetică a fost proiectată având în vedere confortul deplin al utilizatorului, oferind o gamă 
largă de reglaje. Datorită mecanismului precis de ajustare a înălțimii și a unghiului de înclinare a panoului 
luminos, iluminarea poate fi adaptată perfect nevoilor individuale, asigurând eficiență maximă și confort în 
timpul tratamentelor cosmetice. 

 
Indiferent de condițiile de utilizare, designul ergonomic al lămpii permite ajustări fluide și intuitive, 
garantând iluminare optimă în orice situație. Această soluție face ca lampa să fie un instrument 
indispensabil atât în saloanele profesionale de înfrumusețare, cât și pentru utilizarea acasă. 

 

VI. SPECIFICAȚII TEHNICE ALE PRODUSULUI. 
 

• Tensiune de intrare: 110V/240V, 50Hz/60Hz  
• Putere de ieșire: 45W  
• Interval de reglare a luminozității: 0–100%  
• Temperatura de culoare: 3200–5600K  
• Indice de redare a culorilor (CRI): RA ≥ 97 
• Flux luminos: 2500LM 

• Dimensiuni ambalaj: 870 × 400 × 90 mm  

 

VII. AVERTISMENTE ȘI MĂSURI DE PRECAUȚIE – LAMPA COSMETICĂ VENA. 
 

• Utilizați lampa conform instrucțiunilor din manualul de utilizare – folosirea incorectă poate cauza 
deteriorări care nu sunt acoperite de garanție. 

• Dispozitivul nu este destinat copiilor sau persoanelor fără experiență – aceștia îl pot folosi 
doar sub supraveghere. 

• Lampa trebuie utilizată numai în spații uscate, închise, cu temperatură controlată. 
• Nu atingeți lampa cu mâinile ude și nu o expuneți la apă, pentru a evita riscul de electrocutare. 
• Nu dezasamblați și nu demontați dispozitivul – toate reparațiile trebuie efectuate doar de un 

service autorizat. 
• Nu amplasați lampa în apropierea surselor de foc sau de căldură intensă, pentru a evita supraîncălzirea  

și deteriorarea. 
• Dacă dispozitivul a fost mutat dintr-un mediu rece, așteptați cel puțin 15 minute înainte de a-l conecta 

la priză, pentru a preveni condensul în interiorul lămpii. 

RO 
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VIII. ÎNTREȚINEREA ȘI CURĂȚAREA LĂMPII. 
 

• Deconectați cablul de alimentare înainte de curățare, pentru a asigura utilizarea în siguranță. 
• Curățați în mod regulat suprafața lămpii cu o cârpă moale și detergenți blânzi. Evitați utilizarea 

substanțelor agresive care pot deteriora carcasa. 
• Verificați starea cablului de alimentare cel puțin o dată la șase luni, pentru a vă asigura că nu  
• prezintă deteriorări. 
• Dacă observați defecte (de exemplu, zgomote neobișnuite sau funcționare incorectă), opriți imediat 

utilizarea dispozitivului și contactați serviciul post-vânzare. Doar personalul experimentat sau 
autorizat are voie să deschidă sau să înlocuiască actuatorul ori unitatea de control. 

 

IX. LEGENDĂ A PICTOGRAMELOR. 

 

Atenție   
R o H S 

RoHS 

 

 Simbol reciclare 
 

 Marcaj CE   Consultați manualul de utilizare  

Necesită colectare selectivă  

! Păstrați în loc uscat în timpul depozitării 
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X. CONDIȚII DE GARANȚIE. 

1. În sensul prezentei garanții: 
a) „Producător” înseamnă societatea HABYS Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością (Societate cu Răspundere Limitată), cu 

sediul în Jasło, ul. Produkcyjna 16, 38-200 Jasło, înregistrată în Registrul Comerțului ținut de Tribunalul Districtual din Rzeszów, 
Secția Comercială a XII-a a Registrului Național al Instanțelor, sub numărul KRS: 0000513317, cu un capital social de 
10.750.000 PLN (zece milioane șapte sute cincizeci de mii de zloți), capital vărsat integral, NIP: 6852208438, REGON: 
180186290. 

b) „Cumpărător” desemnează cumpărătorul final al echipamentului produs de Producător, fie acesta consumator sau 
antreprenor. 

c) „Distribuitor” desemnează entitatea care, în baza unui contract cu Producătorul, comercializează echipamentele într-o zonă 
desemnată. 

d) „Centru de service autorizat” desemnează exclusiv un service deținut de Producător sau unul indicat de acesta și gestionat de 
Distribuitorul său. 

e)  „Echipament” desemnează bunul mobil fabricat de Producător, care face obiectul vânzării și la care se aplică prezenta 
garanție. 

2. Producătorul garantează calitatea și buna funcționare a echipamentului pentru care a fost emis certificatul de garanție, pe o  perioadă 
de 2 ani. 

3. Reparațiile efectuate în baza garanției nu includ activitățile menționate în manualul de utilizare, pe care Cumpărătorul este 
obligat să le efectueze pe cont propriu (de exemplu: instalarea echipamentului, întreținerea acestuia etc.). 

4. Răspunderea în baza garanției se referă numai la defectele rezultate din cauze inerente echipamentului. Garanția nu acoperă 
deteriorările rezultate din utilizare, depozitare, întreținere sau transport necorespunzător, diferențele de culoare între părțile expuse și 
cele neexpuse la lumina solară, efectele substanțelor chimice sau abrazive, poluarea atmosferică, înțepăturile sau zgârieturile accidentale, 
petele cauzate de substanțe grase, creme, loțiuni sau uleiuri, ori petele permanente provocate de coloranți, cerneală, markere sau 
pigmenți utilizați la fabricarea articolelor de îmbrăcăminte (ex. blugi). 

5. Garanția nu acoperă deteriorările mecanice ale echipamentului. 
6. Cumpărătorul pierde drepturile de garanție în următoarele cazuri: 

a) dacă Producătorul constată că echipamentul a fost reparat de o entitate neautorizată; 
b) dacă au fost efectuate modificări de design asupra echipamentului fără acordul scris al Producătorului; 
c) dacă echipamentul a fost utilizat în alt scop decât cel prevăzut; 
d) dacă echipamentul a fost folosit în continuare după constatarea unui defect. 

7. În plus, în cazurile prevăzute la punctul 6, Producătorul nu este răspunzător pentru eventuale daune materiale sau prejudicii cauzate 
terților, care ar putea apărea în urma utilizării echipamentului acoperit de garanție. 

8. Prezenta garanție nu exclude și nu limitează drepturile conferite de garanția legală pentru vicii. Exercitarea drepturilor în baza garanției 
comerciale nu afectează răspunderea vânzătorului conform garanției legale. Dacă Cumpărătorul invocă garanția comercială, termenul de 
exercitare a drepturilor din garanția legală se suspendă de la data notificării defectului către Producător, reluându-se de la data refuzului 
îndeplinirii obligațiilor de către acesta sau la expirarea termenului de remediere. 

9. Valabilitatea garanției este limitată la teritoriul țării în care a fost achiziționat echipamentul. 
10. Producătorul va executa obligațiile din garanție (remedierea defectelor apărute din cauze inerente echipamentului, în perioada de 

garanție) gratuit, în termen de 14 zile de la data livrării echipamentului la sediul Producătorului sau la Centrul de service autorizat.Dacă 
reparația nu poate fi efectuată în termenul menționat, Producătorul va informa Cumpărătorul despre motivul întârzierii și noul termen 
estimat pentru finalizarea reparației. 

11. Exercitarea drepturilor de garanție necesită îndeplinirea cumulativă a următoarelor condiții: 
a)  prezentarea facturii, bonului fiscal sau a altui document de achiziție, împreună cu fotografii ale echipamentului defect și o 

scurtă descriere a motivului reclamației; 
b)  raportarea defectului în termen de 14 zile calendaristice de la constatarea acestuia; 
c) livrarea echipamentului, în ambalajul original, pe cheltuiala Producătorului, la adresa menționată în certificatul de garanție 

sau la un Centru de service autorizat; 
d) indicarea adresei unde echipamentul reparat urmează să fie returnat (doar în țara unde a fost achiziționat). 

12. Perioada de garanție se prelungește cu durata reparației – din momentul predării echipamentului către Producător sau Centrul de service 
autorizat, până la data returnării acestuia către Cumpărător. 

13. Producătorul sau Centrul de service autorizat este singurul în drept să stabilească metoda și amploarea reparației. 
14. Garanția se limitează la repararea echipamentului. Producătorul își rezervă dreptul de a înlocui echipamentul cu unul fără defecte dacă 

valoarea reparației depășește prețul echipamentului indicat în documentul de achiziție.Cumpărătorul nu poate solicita înlocuirea 
echipamentului cu unul nou. Garanția nu acoperă pierderile financiare sau alte daune indirecte cauzate de imposibilitatea de utilizare a 
echipamentului. 

15. Producătorul nu este răspunzător pentru eventuale deteriorări ale echipamentului survenite în timpul transportului efectuat de 
compania de livrare, până în momentul recepționării acestuia de către Producător. 

16. Dacă transportul echipamentului a fost comandat de Producător, Cumpărătorul este obligat să verifice starea tehnică a echipamentului la 
primire. În cazul constatării unor deteriorări apărute în timpul transportului, Cumpărătorul trebuie: 
a) să notifice imediat Producătorul, în termen de maximum 3 zile de la primirea coletului, pentru a permite depunerea unei reclamații la firma de 

curierat; 
b) să transmită Producătorului procesul-verbal de constatare întocmit împreună cu firma de livrare. 

17. Reglementările de garanție cuprinse în acest document constituie singurele și exclusiv aplicabile pentru produsele HABYS Sp. z o.o. 
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Alte versiuni lingvistice disponibile aici:  

 

 
www.habys.com/warrantymanuals 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Producător                

GUANGZHOU FUSHITU Digital Technology Co. Ltd, 

7th Floor, Building B, No. 12 Nanhe 1st Street, 

Nanfang Industrial Park, Shiling Town, Huadu District, Guangzhou City, 

Guangdong, China, Made in China 

Importator  

HABYS Sp. z o.o. 

ul. Produkcyjna 16 

38-200 Jasło, PL 

www.habys.com 

http://www.habys.com/warrantymanuals
http://www.habys.com/

